	1. Назив прописа Eвропске уније : 

Одлука Савета 2012/23/ЕУ о приступању Европске уније Протоколу из 2002. године на Атинску конвенцију о превозу путника и њиховог пртљага морем, из 1974. године, у односу на чланове 10. и 11. (Сл. гл. бр L 8, 12.1.2012, p. 13–16)
Council Decision of 12 December 2011 concerning the accession of the European Union to the Protocol of 2002 to the Athens Convention relating to the Carriage of Passengers and their Luggage by Sea, 1974, as regards Articles 10 and 11 thereof (OJ L 8, 12.1.2012, p. 13–16)

	2. „CELEX” ознака ЕУ прописа
32012D0023
32013R0517

	3. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа: 
	4. Датум израде табеле: 

	Oвлашћени предлагач прописа – Влада 
Обрађивач - Министарство грађевинарства, сабраћаја и инфраструктуре
	1.6.2015.

	5. Назив (нацрта, предлога) прописа чије одредбе су предмет анализе усклађености са прописом Европске уније:
Предлог закона о трговачком бродарству
Draft Merchant Shipping Law
	6. Бројчане ознаке (шифре) планираних прописа из базе НПAA:
2012-516

	
	

	7. Усклађеност одредби прописа са одредбама прописа ЕУ:


	а)
	а1)
	б)
	б1)
	в)
	г)
	д)

	Одредба прописа ЕУ
	Садржина одредбе
	Одредбе прописа Р. Србије
	Садржина одредбе
	Усклађеност
 
	Разлози за делимичну усклађеност, неусклађеност или непреносивост
	Напомена о усклађености

	1.
	Овлашћење државама чланицама ЕУ да ратификују Атинску конвенцију са Протоколом из 2002. године 
	
	
	ПУ

	
	Усклађеност остварена Законом о потврђивању Атинскe конвенцијe о превозу путника и њиховог пртљага морем, усвојене 1974. године и Протоколa из 2002. године о изменама и допунама Атинске конвенције о превозу путника и њиховог пртљага морем, усвојене 1974. године („Службени гласник РС – Међународни уговори“, број 13/10)

	2.1.-2.2
	Подношење ратификационог инструмента и одређивање лица које ће предати ратификациони инструмент и стављање резерве одређене садржине
	
	
	НП
	Став прописује подношење ратификационог инструмента и резерве од стране ЕУ
	     

	2.3.
	Стављање декларације одређене садржине
	783.
	Судске одлуке донете у предметима на које се примењују одредбе Атинске конвенције о превозу путника и пртљага морем из 1974. године са Протоколом из 2002. године о изменама и допунама Атинске конвенције о превозу путника и пртљага морем, Конвенције о ограничењу одговорности за поморска потраживања из 1976. године са Протоколом из 1996. године о изменама и допунама Конвенције о ограничењу одговорности за поморска потраживања, Међународне конвенције о грађанској одговорности за штете проузроковане загађењем нафтом, усвојене 1992. године, Међународне конвенције о грађанској одговорности за штете проузроковане загађењем погонском нафтом, усвојене 2001. године, као и Стразбуршке конвенције о ограничењу одговорности у унутрашњој пловидби, усвојене 2012. године, а које су донете од стране судова држава чланица Европске уније, признају се и извршавају у Републици Србији.

Судске одлуке из става 1. овог члана донете у држава које нису чланице Европске уније, признају се и извршавају у Републици Србији под условом да су те државе потврдиле Луганску конвенцију о надлежности и извршењу одлука у грађанским и трговачким предметима од 30. октобра 2007. године, односно Луганску конвенцију о надлежности и извршењу одлука у грађанским и трговачким предметима од 16. септембра 1988. године.

На начин признавања и извршавања судских одлука из ст. 1. и 2. овог члана примењују се одредбе закона којим се уређује признавање и извршавање судских одлука, као и закона којим се уређује решавање сукоба закона са прописима других земаља.
	ПУ
	
	Имајући у виду да РС није држава чланица ЕУ, приликом предаје ратификационог инструмента није могла да поднесе декларацију прописане садржине, али се у домаће законодавство Предлогом закона уноси одговарајућа одредба о признавању и обезбеђењу судских одлука донетих на основу Атинске конвенције и Протокола из 2002.

	3.
	Рок за подношење ратификационог инструмента од стране држава чланица ЕУ 
	
	
	НП
	Одредба је процедуралне природе
	

	4.
	Рок за подношење ратификационог инструмента од стране држава чланица ЕУ
	
	
	НП
	Одредба је процедуралне природе
	

	А.
	Извод из Протокола из 2002. године
	783.
	Судске одлуке донете у предметима на које се примењују одредбе Атинске конвенције о превозу путника и пртљага морем из 1974. године са Протоколом из 2002. године о изменама и допунама Атинске конвенције о превозу путника и пртљага морем, Конвенције о ограничењу одговорности за поморска потраживања из 1976. године са Протоколом из 1996. године о изменама и допунама Конвенције о ограничењу одговорности за поморска потраживања, Међународне конвенције о грађанској одговорности за штете проузроковане загађењем нафтом, усвојене 1992. године, Међународне конвенције о грађанској одговорности за штете проузроковане загађењем погонском нафтом, усвојене 2001. године, као и Стразбуршке конвенције о ограничењу одговорности у унутрашњој пловидби, усвојене 2012. године, а које су донете од стране судова држава чланица Европске уније, признају се и извршавају у Републици Србији.

Судске одлуке из става 1. овог члана донете у држава које нису чланице Европске уније, признају се и извршавају у Републици Србији под условом да су те државе потврдиле Луганску конвенцију о надлежности и извршењу одлука у грађанским и трговачким предметима од 30. октобра 2007. године, односно Луганску конвенцију о надлежности и извршењу одлука у грађанским и трговачким предметима од 16. септембра 1988. године.

На начин признавања и извршавања судских одлука из ст. 1. и 2. овог члана примењују се одредбе закона којим се уређује признавање и извршавање судских одлука, као и закона којим се уређује решавање сукоба закона са прописима других земаља.
	ПУ
	
	


� Потпуно усклађено - ПУ, делимично усклађено - ДУ, неусклађено - НУ, непреносиво – НП
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